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Madagaskar In zit in liet geheel jj 


tan veertig tot vier en veertig zee-'i 
havens, en van de helIV kan men }l 
gerust zeggen, dat zij uitstekend 
zijn. 
liet zijn 
lange, 
door dejj 


natuur gevormde, baaien, 
welke' 


in geen enkel punt ouder behoe- 
ven te doen voor de door kunst 
gemaakte havens. 
l)oor koraal- 


banken worden zij voldoende te- 
gen winden en golven beschermd, 
terwijl zij 
daarenboven 
voor de 


grootste schepen tot dicht aan de j 
kust toegankelijk zijn. (I) 
' 


Tot de voornaamste goederen, 



die 
uitgevoerd 
worden, rekent j 


men : 
¡ 


1. Naar Europa: huiden, talk. ¡ 


was, caoutchouc, gom, hars, kol-, 


fie en vaniclje. 


' 


¡ 


2. Naar líourbon en het eiland 



Mauritius: levende ossen, varkens,, 
gevogeltje, rijst, 
maïs, groenten, 


matten, zakken, schildpadden, enz. 



De koopwaren, welke ingevoerd 



worden, zijn: 



1. Uit Europa en Amerika voor, 


de oostkust: 
geweven katoenen! 


stollen van alle soorten, ruw ka- 
toen, gemaakte kleederen, 
hem- 


den, aarde- en glaswerk, zink, ij- 


; 
zeren potten, flesschen met vlecit- 


f werk overtrokken, zout, petroleum, 


zwavelzuur, ijzeren staven en le- 


, 
aige flesschen. 


2. Uit 
Europa voor 
de west- 


¡t kust, in.de havens, waar hoofcl- 


zakelijk 
handel 
gedreven wordt 


met ue wilde bevolking: 


f.:" t Behalve de bovengenoemdekooi>- 
p ; waren, geweren, wapens, kruit en 
f lood, geweerkeien, paarlen, 
spie- 


li gels, messen, bijlen, spijkers, spel- 
|; den cn naalden, vingerhoeden en 


jj|y 
(1) De voornaamste havens, in het Noord- 


se «Oosten beginnende, zijn: 1. Diego Suarez, 


Vohemara, 3. Snmbavus, 4. N'goutsi, 


i.5. Moroanzettra, 6. Mananara, 7. Fenere- 


8. Fonlpointe, 
9. Tamatavo, 
10. Ma- 


. banoro, 11. Mahela, 12. Mananzari. 13. Mft- 


«.■,o«nzari, 14. Farafangana, 
15. Fort Daup- 


Sii® ; 
en soo voortgaande in het Zuid-Wes- 


fefcn: 16. Masikora, 17. Baai St. Augustinua, 


¿ IÖ. Tol'ear, 19. Morondova, 20. Baly, 21. 


22. Moronsonga, 23. Bavatobé, 


V» Arabavanibé, 


' andere 
dingen van dezelfde soort;' 


jj naar den smaak en de behoeften 
¡•van de inboorlingen. 
j 


ij 
ti." Va n~de 
c*il atYdeii 
Bourbon . 


¡¡en Mauritius: 
ij 
Hoewel in veel mindere hoeveel-1 



beid dezelfde 
voorwerpen als bo-j 


|i vengo noemde en, vooral van het'j 


i] eiland Mauritius, veel rum. 


De havens, door de llova's bo- {¡ 


woonil, leveren hoofdzakelijk: hui- 



den, talk, caoutchouc, was, koffie, ; 
zakken, levend 
vee, enz. 
j 


j En 
in die van de westkust treft j 


! men aan: huiden, gezouten vleesch, j 


j; levend vee, schildpadden en ver-j 
i:schillende soorten van groente, 
¡i 


ji 
j| 
Intusschen 
is 
het 
meer 
dan 


Ijmoeielijk zich betredende den han- 
¡jdel van dit groóte eiland een juist 
|| en volmaakt denkbeeld te maken, 


iI aangezien 
de 
meeste 
schrijvers 


i juist op dat punt óf geheel het 
jjstilzwijgen bewaren, óf er zoo wei- 


ij nig en op zoo onvolledige wijze 
¡van spreken, dat men er weinig 


¡I wijzer van wordt. Toch vinden on- 



¡■ze lezers 
hier, 
uit de meest ver- 


! trouwbare bronnen het volgende 


| merkwaardige overzicht samenge- 
bracht. 


In de laatste jaren is Tamatave, 


door elkander gerekend, jaarlijks 
door 201» schepen bezocht gewor- 
den, waarvan er slechts 2ÚO we- 
der vertrokken zijn, doordien de 
overige zooveel averij hadden be- 
loopen, dat zij onzeewaardig wa- 
ren geworden. Deze 200 schepen 
kan men verdeden als volgt: 


Stoomschepen. 
Zeilschepen. 
Toiinemaat. 



Engelum! ....l«r 


> 
*8 
i ,684. 



Frankrijk. ...3l 
40 
20,000. 


Duitschhind. 
. 
12 


Amerika 
5 
om' 



Noorwegen.. 
1 


o Zo 


' 



Ilova 
1 
d.IHW. 


Onder deze schepen zijn er 86, 


welke tot 
de kustvaart gebezigd 


worden; zij behooren aan de Fran- 
schen, 
Engelsehen en Kreolen. 


De vaartuigen, welke door de Ho- 


va's bevracht zijn geworden, be- 


hooren aan Engelschen of Ame- 
rikanen. 
Daar de 
handelszaken 


van het Amerikaansehe handels- 


' huis op de westkust te Majiuiga 


even groot zijn als 
die van het- 


zelfde 
huis 
tc 
Tamatave, staat 


het 
ver hoven hot Duitsche han- 


delsïiuis, (fat geen kantoor te Ta- 
matave hooft, 


Is 
het geen 
jammer, 
moeten 


wi j hier vragen, dat wij Nederland 
hier niet bij kunnen noemen en 
er in de statistieken, 
ze mogen 


dan ook al 
door geen Nederlan- 


der geschreven zijn, 
geen 
enkel 


¡Nederlandse!» 
schip 
gevonden 



wordt ? 



Antananarivii expcdiêert maan- 



(lelijks gemiddeld 
10.000 
ossen- 



huiden naar Tamatavc. 
DeAme- 


jrikaanschc handelshuizen voeren 
[jaarlijks te Tamatavc in: 12.000 
balen witte katoenen stoiFen van 


± ƒ 200, d. i. dus voorƒ2.400.000, 
waarop du Ilova's voor inkomen- 
de rechten ƒ240.000 hellen. 
De 


invoer de Majunga 
staat 
gelijk 


met dien 
te Tamatavc. 
Het ex- 


port van de Amerikanen bestaat 
uit 
contant geld, huiden, was en 


caoutchouc. 


Men zal niet ver van de waar- 


heid blijven 
met te beweren, dat 


er 
boven 
genoemde 
vaartuigen 


nog een 200-tal schepen, metende 


± 00.000 ton, 
de andere havens 


van 
Madagascar 
binnenloopen. 


Tot verleden jaar waren het hoofd- 
zakelijk zeilschepen, die de koop- 
waren aanvoerden; alleen het Fran- 
sche huis lioux de Frcissinct 
& 


Comp. bezat 
reeds 
langen tijd 


twe stoombooten, 
waarmede de 


ossen van Madagascar naar Mau- 
ritius getransporteerd werden, en 
die van tijd tot tijd cene reis naar 
Europa 
. deden. 
Een Engelsch 


en een Duitsch huis zenden te- 
genwoordig hunne waren recht- 
streeks per stoomboot. 


— Op het 


oogenblik is het gemakkelijker in 
Madagascar 
te komen dan vroe- 


ger, wijl men toen, indien men 
tenminste per 
stoomgelegenheid 


gaan wilde, over Marseille moest 
reizen 
en op het eiland Mauritius 


op 
scheepsgelegenheid wachten 


moest om naarMadagascar te ver- 
trekken. 
Hoe allerbedroevendst 


deze was, kan men hieruit opma- 
ken, dat men som» van 14 dagen 


tot 10 weken wachten moest, eer 
men kon vertrekken. 


Madagascar heelt 
geen 
post ; 


al 
de brieven 
moeten iloor par- 


ticuliere boden bezorgd 
worden, 


en de hemel weet, 
niet hoeveel 


gevaar van onderweg verloren te 
gaan. 


Madagascar heeft 
eene opper- 


vlakte van 
12.001) vierkante mij- 


len, d. 
i, 20-maal zoo groot ai-* 


Nederland; het is in waarheid een 
der vruchtbaarste landen van den 
ganschen aardbol, waar de natuur 
in 
den kwistigstcn overvloed hare 


schoonste 
gaven tentoonspreidt. 


De natuurlijke 
formatie van 
de 


havens 
en «le groóte menigte ri- 


vieren, welke het eiland bezit, zijn 
onschatbaar voor den handel, want 
zelden zal 
men een land vinden, 


waar men met zoo weinig kosten 
kanalen zou 
kunnen 
graven en 


andere waterwegen aanleggen als 
in dit zoo dooi* de natuur gezegen- 
de land. Niets zou b. v. gemakke- 
lijker zijn dan langs de geheele 
ooskust kanalen te graven, waar- 
door insgelijks met weinig kosten 
belangrijke 
handelsbetrekkingen 


gevestigd zouden kunnen worden. 


Maar vóór alles dienen wij niet 


te 
vergeten, dat de handel, welke 


op dat eiland nog slechts in de 
geboorteis, met de grootste moeie- 
lijkhedcn 
te 
kampen heeft; als 


bewijs hiervoor 
— het moge 
on- 


geloofelijk klinken, 
maar het is 


daarom niet minder waar 
— voe- 


ren wij aan, dat er op geheel Ma- 
dagascar geen enkele brug, geen 
enkele gebaande weg is; maar er 
is nog meer, en dat is het ergste 
van al, het egoïstische en dospo- 
tieke Hova'sche gouvernement be- 
let stelselmatig de vestiging van 
deze middelen van gemeenschap, 
voorzeker uit vreesvoorzijne wan- 
kelende heerschappij. 
Zoo moe- 


ten dan bij het volslagen gebrek 
aan middelen van vervoer uit de 
dorpen en 
steden, welke handel 


drijven, de voortbrengselen 
van 


het land op de ruggen vanmen- 
schen naar de kust vervoerd wor- 
den. Beschouwd in verband met 


| de groote inoeielijkheid van ver- 


vocr, zijn 
de prijzen tier waren ; 


nog zctr laag, doch hoog, wau-j| 
neer men ze vergelijkt niet deEu-¡¡ 
roj(cerche; zoodat men kan zeg-ij 
gen, dat verscheidene voortbreng-¡j 
solen 
uit hot 
binnenland alleen'j 


hunne waarde ontleenen aan hetjj 
transport. 
i! 


Een drager, heiaden 
met 
eenv 


gewicht van p. ui. 40K. (?. is van j 
Antananariva totïamatave twaalf;! 
dagen op weg, 
waarvoor hij zes' 


51 zeven gulden loon krijgt, oi' on- j 
geveer 7ö ets. per ossenhuid; de i 
loonen per maand bedragen zoo- j 
wat f ö en 30 K. (i. rijst, die op 
: 


de kust ongeveer een rijksdaalder jj 
en in het binnenland de helft per;j 
centenaar kost. 
i i 
II 


Een groot gedeelte van de ha-j! 


vens is nog niet voor den lian- j¡ 
del opengesteld; 
gehcele strekenl; 


zijn nog onbebouwd en dienen op;i 
zijn hoogst 
tot weiden voor de .j 


groote kudden vee, dat bijna ge-li 
heel 
aan 
zich 
zelf overgelaten;! 


wordt en in het wild opgroeit;!; 
en dit is zoo,onulat daar terplaat- 
j 


se geenc gelegenheid tot uitvoer ij 
gevonden wordt. Van den cenen jj 
kant zijn de inwoners geheel en al ji 
buiten aanraking met de beschaaf- i 
de wereld en hebben zij bijgevolg 
geenc behoeften ; en omdat zij hun-;! 
Ne 
voortbrengselen niet 


verkboj)c¥,~Wagëïf"zijTaïhllên aiï-Ij' 
deren kant 
ook niets 
meer van i 


den grond dan zij voor hun da-li 
gelijksch gebruik noodig hebben.Ü 
Wanneer zij nu hunne waren toch ij 
naar de kust brengen, 
doen 
zij 'j 


dat eigenlijk alleen 
om het geld,.! 


dat het vervoer hun oplevert 
en ,! 


dat zij gebruiken, om er sieraden 
voor de vrouwen en 
brandewijn || 


voor te koopen. 


Uit een en ander kan men ge- 


makkelijk inzien, voor welk een; 
kolossale uitbreiding de handel opi| 
dat gezegende eiland vatbaar zou j! 
zijn, indien h-t voor de bcseha-jj 
ving geopend en naar 
belmoren !i 


bebouwd werd. 


liet land bevat ijzererts en steen- 


kolen in groote hoeveelheid; daar- 
enboven vindt men er onmetelij- 
; 


ke maagdelijke bosschen met de|j 
kostbaarste houtsoorten, 
zooals: i 


ebben-, palissander-, rozeboomen- 
! 


hout enz. enz., waarvan milliocnen! 
te 
maken zijn. 
En 
wat indus-i 


triêeleondernemingen betreft, men j 
zou er niet het grootste voordeel ¡ 
suikerraffinaderijen, fabrieken vanlj 
ingelegde 
vruchten, 
looierijen,;! 


zaagmolens enz. kunnen stichten.! 


AVij liebben met hetbovenstaan- ¡ 


de alleen het doel gehad, de aan- 
dacht 
oj) dát. in de toekomst voor' 


den handel zoo belangrijk eiland;! 
te vestigen 


—vooral naaraanleiding : 


van de politieke gebeurtenissen die'i 
er in dezen tijd plaats hebben cn j 
waarmede de beschaving in't al- II 
gemeen en de eer van Frankrijk 
in 't bizonder niet weinig gemoeid ii 
zijn. 
Ij 


NOTICIA. 


Un Awa di anja. 


Dia Luna anochi a doena grandi 
motiboe pa spanta toer hende di nos 
pueblo, principalmente hendenan di 
Pietermaai koe te ainda tin frescoe 
den nan memoria nan sufrimentoe- 
nan causar 
pa 
e orkaan di 
1877. 
Pa banda di mei-anochi di e día 
ai a lamanta un bientoe di Zuid mas- 
jar pisar i koe a dura un ora largoe 
mas 
ó 
menos. 
Pa fortuna koe e 
mes -donder, koe muchoe!bez sá ta 
motiboe di hopi .miedoe, a sirbi e 


biaha aki pa calma «ustoe di toor;l 
bende descargando atmósfera: lo ké ¡i 
a troca 
e bientoe na un awücoro !¡ 


koe bal la jpeua. 
¡: 



Nos ta informar koe donder u caí 


!e anochi-ai na diferente lugar; un;' 
¡di e lugarnan ta ]\'itcarnt. Danki:! 



Dios koo nos 
110 tin di kuneuta niu- 


¡gun desgracia personal. 



Despues di Dia Luna 
nos 
110 por 
; 


kelia di 
awaceroe. 
Henter siman i! 


¡el a cai toer dia. 
Un dia liopi. otro 1 



dia poco, ma basta pa koe, si é si- ¡> 
gi asina, nos bende ui coenucoeuun ' 
por baja un alivio den nan miseria. j! 


Laga 
nos 
pidi Dios toer dia, 
i ponu nos confianza riba di K. 
I 


Correspondencia. 


Dia Martí* 
anochi 
a bin un 
bor- 


dadera awa «li 
dilubio, eompaujar 


¡coe 
boz 
i 
lampara 
terribel, 
riba 



henter nos district. 
El tabata parco 


!nn 
awa di 
orkaan of di 
cicloon. 



Den un tauw di plantas ji dam a ki- 
bra d¡ 
golpi. 
koe na hopi 
ca- 


mina a liaci danjo na trankeranan, 
murajanan i paloenan. 
Na St. Anna 


di St. Rosa bliksem a cai den oen 
paloe haltoe 
di uu pita, danki Dios, 


sin liaci ningún otro danjo. 
Hen- 


ter 
pueblo 
a bajé masjá «pautar. 


—Ya ïnorto a 
nioestra su poder 


denter di habitante chikitoenan di 
Weeshuis di mucha homber. koe a- 
pena tin sil principio na 
Parochia 


di Sta. liosa. 
Danki Dios no tabata 


den e 
cas mei., koe esai a sucede, 


pasobra e mucha, koe a moeri. tabata 
un jioe na lechi ainda di algún luna 
noema i koe. después koe su tata i ma- 
ma toer dos a m«»eri,a wordeconfiar di 
Pastoor 
den man di un bon mintji. 


Mortoe 
di 
(; angelito huérfano, pro- 


mer-dentw--di- miemlmtnan chikitoe 
di e weeshuis, 
a 
worde 
derar coe 


solemnidad i coe gastoe di 
e cas den 


sombra 
di su 
dak. 
Mara. 
koe 
e 


promer di 
su niiembronan. koe 
a 


drenta cieloe bonita di Dios. manda 
coe su oración un abuudanciadi ben- 
dición riba toer, 
koe a contribuí ó 


koe lo contr bui ainda 
pa e 
pobor 


Weeshuis di Sta. R isa. 


Un Compaäfa nobo di Phosphaat, 
Según 
un aviso koo nos a mira 


di sen jores .1/. I\ Curie!, C..!. Xoui.-l. 
Elias 
A mujo. J. H. .1/. Ellis-. 
/?. 



Jiergter, 
11. H. 
11. Chnpman i CU.. 
Xaar, nan a forma 
un sociedad pa 
coba guano na Awi-nciún, propiedad 
di Senjor Lermit Xamian. 
E socie-; 


dad 
ta 
formar 
bao di noinber di 



•;Cl*ra<;aoschk 
Phosphaat 
Maat-! 


schappij 
'• Ascexcióx." 



Nos ta desea p'e sociedad bou re-i 
sultado. tantoe pa su accionistanau 



como 
pa 
trahadonian 
di nos Isla. 



ko<> 
lo por baja aí un manera di 



gana nan mantención i di nan famía. 



Japan ta houra Papa. 


Duran ti poersiginientoe di Misio- 


nario Catolicanan 
na Japan, lian a 


goza di muehoe protección cerca Mi- 
kado (promer Magistrado) di e lugar 
aí. Pe motiboa aí S. S. Papa Leo XIII 
a dirigí un carta n'e Mikado gradi- 
ciendo é pa toer lo ké el a haci p*e 
Misíonariúnan. 
E carta di Papa ta- 


bata contestar koe 
un escrito inte- 


resante, den cual Mikado di Japan 
ta manifesta su intención di manda 
un representación na Vaticano. 


Caridad cristiana. 


i 


■: 
Sacrificio 
heroico 
di 
Arzobispo, 



¡¡Pader 
i Religiosonan 
di Palermo, 


¡duranti 
tempoe koe tabatin colera 
||n'e lujíar ai. ta worde poco-poco co- 


¡l nocir toer camina; mientras liberal* 
Ijnan, koe lian filantropía masónica, 
a 
doena prueba bergonzoso di nan 
falta 
di 
sinti i di amor. 
Asina' e 


enfermedad 
a 
presenté, autoridad 
civil a larga eos jega na un anar- 
kia 
corapletoe. 
Tabatin un borda- 


dera güera den gobiernoe di Palermo 
i otro autoridadnan ; manera 11a tem- 
poe di güera nan tabatastop hende- 
nan koe tabata hui, i hasta nan a 
haci imposibel mandamentoe di auxi- 
lio. 
Hende maloenan tabata tratar 


peor koe animal; nan mihor tratoe 
tabata: mandar na lamar afor, moe- 
riendoe 
na 
bordo di' un lagareta 


flotante (un barcoe koe tabata sir- 
dí di hospital). 'Henter isla'tabata 
na revolución. Ta berdad tambe, koe 
goebiernoedialgún ciudad-roeman a 


manda placa foi nan calía, i hasta 
na perhuicio di otro fondo. 
„. Asina, 


por exempel. Sfndice di Roma a d's- 
pone di lu.ooo franc, koe ta perte- 
nece na fondo di víctimauan di ls- 
eliia i di 
e innundacion koe tabatin 


ultimamentoe na 
Italia, pa jkda eo- 


lériconan di Palermo. 


Di otro banda lleude a mira e es- 


cena consolador di sacrificio católico, 
koe 
110 ta carga 
ningún hcnde coe 


gastoe ni coe contribución. ma koe 
ta limosna di amok cüi.-ti.vn 
Ta e 


amor heroico aí koe a manda C'nr- 
dinal-Arzobispo di Palermo i su Kév. 
Coadjusor bisita 
hospitalnan: koe 


a move Zusteruau di Caridad i Ke- 
ligiosanan di Santa Ana, n:t 
expo- 


ne nan bida cuidandoe hende uialn««- 
.nan di colera; koe asaca multitud 
di Religiosnnan f«»i Napels i hibanan 
na Palermo. pa busca ajá corona di 
inártirnan. Ta e amok chistían tam- 
bé a lmci padernan 
<'.i Palermo es- 


tablece un oficina central, na oenda 
tabatin di dia i aunchi diferente pa- 
(ler, semper klaar pa 
corre nanea- 


da koe nan worde jamar, pa doena 
auxilio spiritual na moeribundonan. 


Por último goobiernoe di l'aleruio a 


¡bajé obligar 
na 
jama judanza di 


pauernan pa 
vence preocupación di 



pueblo. (Joebiernoe a haci csai koe 
convicción koe solamente p'e cami- 
na-ai é por a baja bou 
resultado. 


Castigoe di Dis. 


l'uco dia pruiiK'kot'ili.i di clccciitii 


tía Paris. Dr. (iressy. 
(ateu ó 


ilor di 
Dios) a haci 
11:1 discurso* den 


un rounion publico 
lia 
Pi»ntivy: i 


don su furia el a 
: ,m.s i.n'strr 
kibra toar religión uu ]>iiht-¡>¡il<i. Dia 
Dominsjoe 
1 ili OotohiT. 
nii-s 
<!¡u 


di--tdot'fúm. niaii'H»-di--Dins.a-í.'uiit.'.i! 
nin&adur 
<!i 
Dios; 
na 
m<>:■ 


koe 0 tahata 
l>ai 
na lu¿;ar di 
elec- 


ción 
un «arosji a pa*a ril»a dié. i é. 


koe kifr a kihfit reliyitw 
na \ ¡<ln- 


piila, tahata lauiantar ïnt; 
> u mUez 


na pido-ptila. 


Un mama di pobernan. 


Cooriuit Amoriciinonan 
a inmncia poco din 


pasar. HKirtuu di .Moeder •ín.>en/iiiii* t.'ha ríe», 
koe 
« instituí 
mi Noord—Aiurrikii 
<ir>lo <1 i 


ZuMi ru'in 
«I» Santa Familia. 
Ñus t.i ko;v 


koe u simiente particulariiladnan riba M'-ed-r 
■/".Hj'hiv" subilla i sil trabaouau útil, lo 
tin 


lialoor corea lesadornaii. 


E 
ta jiou di un tata Alciuati i 
un muher 


Crioj» líber «ii 
raza 
iiio.-»i-l;ir. 
El 
a 
naco 


na Now-Orleaus, na anja I*lo. 
Fui huW:i- 


tud cuba el 
a 
moostra 
kou 
tí 
taliatin 
uu 


•.•(tractor masjar religioso, 
i 
<•! 
a rioibi 
uu 


un 
educación 
di niihor 
koe hende di 
su 


estadoe por ahaja. 
TViiipoi: 
¿ tab.itn 
ma- 


cha ainda su pioizior di mus graudi tubita 
liaci 
bou. 
detona di 
como 
na liondc 
po- 


liornan i doetiu los di C'atisasji 
na mucha 


pietoe abatidotiariian. 
E tahatiu 
pa 
coe.«- 


tuinhor 
di nsisti 
na sacrificio di misa 
na 


klooster di Curmelitánan. 
Ai 
ol 
a lmj.i 


dos 
mucha ninhor 
di 
tnos 
estadoe 
i 
na- 


cemuntoe kou 
n'ó. i animar pa 
u 
nios sin- 


timeutoe, nan tros 
n pone tian n'o traliao. 


koe u doonu despues asina liori fruta. 


•foxephiite 
Charlen, 
Jíirrint 
de Lisie i 


Juliet 
Oaudet a haci e promesa <li dedica 


toer cos 
kou 
nan tin uu v-tahlocimicutoc 


di un Ordo 
pa 
educación 
di mucha 
mu- 


human 
i 
pa joedanza 
di hondo pober i 


mucha huerfauouan di 
ñau clase. 
E tem- 


pou-ai 
tahata 
ainda 
tcinpoo 
di 
eitiboe. 



Promeer traliao di e Conjrrejracion chikitoc- 
|ai tahata siuja 
o poborjiou di catiboon.in. 



Animar den uan obra pa pador catolicanan, 
je mucha virtuosorian-ai h haja ñau na 
oca- 


jeioa di establece uu klooster, na oenda liopi 
.otro luwde 
u worde ricibir i bistir koe há- 



hito di Zuster di t'uridad. 



Dunki 
na 
bon dirección i 
disciplina di 



Moeder 
Jonephine. 
e 
Orde a bai masjar 



adilauti. 
Xa 1870 nan n habri na Xew- 
¡Orleans, banda di Catedral, 
uu (Joubvntoe 


principal na oeuda nauta ricihi novicenan, i 
mucha muher crioja pobernan tahata ricibi 
un educación Cristian. 


Tres unja después di liabrimentoc 
di e 


Oouhentoe, nan 
ft 
establece 
un 
mas 
lia 
Opolausas. 
Na 187» uan 
a liahri un asilo 
pa hende bieuw 
1 mancaron, i dia '22 di 
Januari J879 nau a establece un Weeshuis 
pa mucha muher. 


Doctrina i egempel di Moeder Joséjthint 


a haci 
e Orde florece semper i bira di un 
utilidad incalculable pa e hendenan, na keu- 
de 
su próteccion i civilización 
6 tabata de- 
dicar. 


Moeder Jonephine tabata casi 
ciegoeho- 
pi. tempoe largoe, i dea ultimo anjapau 
el a perde su bfeta completamente: lo ké 


jtubaU linci 
su h-abao di sacrificio aínda 
..nas admirable. 
loi 
9U oanm 
<1! 


da.d «1 a dirigí sn 
Onjc té 
u* ultimo 


~ 
Después <li su mortoe 6 tabata dorar 


; >ew-Ori<*Hn.« ooc c r*,peeto koe hcude d,. 
|;b« 
nu 
Santoenan, 
na 
presencia di m¡|w 
,di hcude koe tabata jora riba i»u ealnt. 


DE CHRISTENVERVOLGING IN CHINA. 


De Mond-- bi»vat een brief uit Saigon 
,1,1 
,13 Aug. jl., vim pater Dourishoureluiri een 
l!,'r directeur.t van hot .seminarie dcrVreem 
de Mi-.-«i~n jr. ri.-ht 
en bij/,,»,lorbeen mol* 
donde „Ter «K- in Coehim-hina door de An- 
ni.inietisobe bfiib'u.'n aangericht,» ¡da,-htm 
blijkbaar •,-htvr betreffen zij alleen ,|e 
eerste m«„r<li!!iarij<>n. r.no,lat 
do towtnnd <ii> 
liet ..ogenblik n,.g voel vreesol ijker U dan ~!i 
hi,-r wordt geschetst. 
Aangaande ,1,. nieuwe 


■ .«b'i'btiiigoti, waardoor het :iu:ital .«lacht,.(Tw 
tul 
h 
zijn 
n)(;f 
geen uitviM-ri-.'i! bcriclitoii ingekomen. 


.. hwnveel vreugde als mijn vorig schrij- 
ve» 
II moest verschatlen. dat u sjmik vhd 
onze verwachtingen en van nus sne-es, 
— z,„, 
schroot' pator Dotiri.-b.mrc 
— evenzeer, 


moor nog, v:..\ dit 
u bedroeven 
c:i sinurli-n. 
Imm.-r*. bot gold! niet moor talrijke 
bekoe- 
ringen van oiigehmvig.-n en van nieuwe vor- 
deringen d.-r prediking; maar. helaas. den 
ondergang. ,!,- vernietiging van onze schoone 
Mi.i-ie. 
Op liet ,»!/,•:,!ili!< toch, dierbarep». 
ter. dat ik n schrijf, is oostelijk ('..oliineliimt 
een groot kerkhof. bedekt mot lijken van nu» 
ze eliristeii-n. die onbegraven 
bleven. 
Van 
lint- Jrj, tut 
is er 
geen enkele 


■ kerk. 
geen enkele kapel, 
geen enkel 
WCt-s- 


-hilis. 
geen enkel seminarie, 
geen enkel hui* 
/,-lt's van Christenen meer. dat niet werd iu 
•Ir a*r!i 


Wat <!•; l'liristancii 
zt'Ueii betreft, z<m. 


der <>iii!i*i-si*lif¡il 
van 
of sekse, zijn 


• zij -% 
1 i.'mnl Wlir¡íw!.— 
-fout 


i!«'u mina vrtji C'hrNteii 
en dien van 
ll'rausehliian 
spaard-: 
nooh 
deu 


noch «leu al;_'elee|'de¡i j_»r¡j-}i:ir«l. De Kakelen, 
'ü' - 'I' »'ít" 
vliirlit n¡i!i ilo vlammen of aun 


de moordende hand der aanvaller* wisten te 
ontkomen. zijn lni'í diabolische \.T.voetlk'iil 
achtervolgd jlowordon ; 
íuo» ¡s heli 
zelfs ¡y 


Ima schuilhoeken in het 
ni'-t liouilt-n 


ptati opsporen. 
lii «lo rocín ;renoomde pro» 
vineiou in'crsi'ht tlmtiH <1,. stilte dos ¡rrafs. 


.. lea opzichte vnn lie! lot der drie andere 


provine!,;» van hot vicariaat : 
Hiuli-Tlmoo, 


{.aiih-lloik rn 
hebben 
wij nojí 


¿re •ti 
stellige berichten ontvangen ; untar «lo 



, helsehe behendigheid, Welke 
onze vijandin 


bij «le uitvoering vau hun 
plannen toonden, 


iluat seliinr 
twijfel over, 
• >t*<>k zij zij» 


verwoest un uitgemoord. 
echter 


: hebben to Quailj-Xam. \ve;»ons ile nabijheid 


;¡ van den Fransehea militairen postte Tou* 


raime, eeuiire Christenen 
den 
dood kuifnen 


: ontsnappen. door zich onder de bescherming 
¡van onze vla,; te .-.tellen. Mis<ehL'ii ook zija 
iin llinh Thuon, ce» naburige j>rovineie van 
i het Fransehe (,'ochin •hinii. naar d; Franscht; 



provincie lüen-Iloa kunnen nntknmeu. Wij 



klampen 
ons vast aan 
deze dubbele hoop; 



maar duizead redenen duru vreezun, dat zij 



ijdel /.al ziin. 


i. Ziionl* 
«rij 
weet, dierbare ¡nitor, telde 


mi zo geliefde Missie, 
kort 
geleden uog zoo 


bloeiend, inuer ilun 40,0011 Christenen. Z'»o 
zij er thans uog 
15 ii 20.000 telt. 
zal liet 


veel zijn. 
Van de provincie Hinli-Diuh, die 


alleen 1(5,000 geloovigen had, zijn betrekke- 
lijk 
de metsten gered, 
daar 
HI.KJO a itOOU 


lumner naar de haven van Qui Nlinn vlucht- 
te.!, waar zij veilig zijn. Intusscheii zal hun 
leven lang veilig b'ijven? In ltitu overhaaste 
vlueht hebben zij bijna 
niets met zich kun- 


nen nemen. 
Ten getale 
van bijna 10.000 


bevinden zij zieh daar zonder rij.-»t, zonder 
onderkomen eu sijliier zonder klcederen, op 
een zandbank vap eenigo honderden vierkan- 
te meteri). 
j[ ' 


. 
„ Wij, Mg', tin de overige roti fraters, heb- 


ben dan ook onze ontzettende smart zoowel 
mogelijk trachten te onderdrukken ; zonder 
een kostbaren tijd met tranen storten te ver- 
spillen, hebben wij ons beziggehouden wet 
het bedenken van middelen, om aan die arm* 
ongelukkigen, hut overschot 
van 
onze dier- 


bare Missie, levensmiddelen te verschaffen* 


Het schrijven verhaalt voorts, dat warme 
■? 


sympathie werd betoond door alleFrauschent j 
die zich te Qui-Nhou bevinden, zoowel doof 
den heer Navel, den Frauschen resident, dt* >.| 
kapitein Ueggio en zijn officieren.' den 
de la Rosière, chef der douane, «b dooi,* m 
officieren en de soldaten. 
. 
íÍ{ M 


~ Allereerst 
— vervolgt de brief—: 


voor rijst worden gezorgd. Tot dat doel,V 
; 


ook om aan onze confraters van' Neder-v* 
chinchincha eu aan de autoriteiten ran 
g«n de uitgebreidheid van onze 
? j 


behoeften te doen kennen 
tot dit 
j á 


&mtn ©.aím. i © o.»■ »8& o. 


■" doel. «g ik, z<%id Z. I). 11. « ns tiaar SaVgon 



öeffroy. Lacassagne, 
l'hambost, 


U WáKort cn mij. 
Vergun mij, alvorens u te 


l'nprekou vun liet ontluial, «lat wij vonden, 
u 


f, ceuigw woorden te zeggen 
van wat persoon- 


lijJtÜc confraters aangaat. 
Met zekerheid 


¡k n den dood Wichten van de paters 


<¡»r¡ii, I'oirier, (¿iivnan, 
Macé on Martin. 


• En ook'valt bijna niet te twijfelen aan den 


' dood der pp. Barraten Dupoiit 
(Ken tele- 


puní heeft later dienaangaande, helaas, allen 
twijfel weggenomen). 


„ Over nog verscheiden andere confraters 


'/ xijn wij m'de zeer ongerust. 
Onderdo nog 


{ overgeblevenen hebben velen hun redding te 


diaken nan bijzondere omstandigheden, die 


V hen juist in de nre des gevuars van do moord- 
' 
verwijderd hielden. 
Zoo was pa- 


tur Gi'tTroy o. a. hulp guau vragen te Hui. 


. Gedurende zijn afwezigheid 
is zijn schootic 


; christen 
gemeente uitgeroeid, werden zijn 


è twee prachtige 
weeshuizen, 
zijn klooster. 


' kortom alles Vvrdield 
en 
verwoest. 
I'ater 


t Lacassague en ik, die gewoonlijk in het se- 


«liunrie van 
Nuoe-Nhi blijven, 
wij prole- 


Í* toerden vim de vaeantiedagen : hij, 
om. 
ge- 


dck>geer,l door Z. I). 11.. zieli naar llué t>' 


i'Wgcveu. en ik, om I'ater lribariie 
en zijn 


i;'distriet, in l'liu-Ycn. een bezoek te brongen. 


~ I'ater l.aeaSfague was nog niet terug uit 


de hoofdstad, 
en ik-zelf. reeds terug 
van 


Laiig-Song bij Z. I). 
11.. wilde mij juist 


weer iu Nuoe-Nhi begeven, toen «ij de tij- 
ding 
ontvingen der 
verwoesting 
van 
ons 


M-hoou s'iiiinarie, van den 
dood van pater 


Macé eu van 
do uitmoording van de geheele 


christengemeente van Nuoe-Nhi, 
zoomede 


vau nog tuve nieuwe christen 
gemeenten, 


eauiv een jaar geleden gesticht. 



V , 
~ Mgr. en 
de confraters van het 
college 


van Laug-Song hebben het terrein slechts op 
lu:t laatste oogeliblik verlaten, wij! zij eerst 


I dachten 
den 
vijand gewapenden tegenstand 


te 
kunnen 
bieden. 
Kerst 
toen 
zij allen 


, tegenstand onmogelijk achtten, 
besloten 
zij 


- 
- auar-sh»-v««>r J''rans<;h«>. koUiiii-s.Vn -jtvreseT-- 
I 


veerde terreinen te vluchten. 
( >p die wijze 


liebhen eeiiigen onzer hun leven kunnen red- 


l den. maar il.it wa» ook alles, zoodat wij zelfs 


«nu het noodig.-te dringende behoefte hebben. 
Schier all 
nfraters verkeeren in hetzelfde 


geval. 
Wij bezitten slechts de kleeren. die 


wij aan het lijf liobbeu 
; ornementen, gewij- 


de vaten, altaarstoeiieii, altaarsieradeii. boe- 
ken, kleeren, aan alles is volslagen gebrek. 
Kenige kelken en enkele ornementen van Z. 
1). 11. 


— ziedajir nagenoeg alles 
wat 
ons 


rest .... 


< 


~ Wij zijn nh't vold lende ingelicht over 


de omstandigheden, die den do.nl onzer con- 
fraters vergezelden, 
«ni er u bijzonderheden 


van 
te melden. 
Alleen aangaande 
onzen 


dierbaren confrater pater I'oirier (belijder en 
martelaar binnen den tijd van 
maanden) is 


ous bekend, dat hij. zoodra li ij den ernst van 
liet gevaar 
begreep, 
zijn 
parochianen 
de 


biecht afnam, zonder dag of wicht te rusten, 
of zich ook maar den tijd te gunnen om 
ee- 


llig Voedsel 
te gebruiken. 
Toen 
de 
vijand 


zijn kerk kwam omsingelen, 
was dezo 
nog 


vol van biechtelingen. 
Thans verliet hij den 


biechtstoel en voegde zijn dierbaren christe- 
nen toe: ..Mijne kindereu. gij zijt niet llleer 
Verplicht tot een afzonderlijke biecht ; ver- 
Wekt gezamenlijk een akte van berouw en ik 
zul u de algemeciio absolutie geven." Voorts 
sprak hij 
aan 
het altaar de saernnientecle 


(woorden cn knielde alsdan neder. 
\\ cidra 


trof hem een kogel ; hij stortte neder op de 
trappen van liet altaar, 
waarna hem het 


hoofd werd afgesneden. 


v Omtrent I'ater (Juegan 
weten wij dat 


;' :,ook hein het hoofd is afgesneden, eu dat men 


hem liet hart uit 
liet lichaam heeft 
gerukt. 


, 
Zijn hoofd bleef eenige dagen te pronk ge- 


V 'teld op de wallen der citadel. 


„Wat pater ÍJarin aangaat, 
deze 
zou 
er 


y. in geslaagd zijn aan de woestcllingen te ont- 
f Mappen, zoo liij niet ware verraden gewor- 


>' 
den door een mandarijn, die hein verzeker- 
I íe, dat de rust was hersteld. 
}'. 
„ De arme. pater Macé liad een brief van 


: 
Z. D. 11. ontvangen, wanriu deze hem zeide 


S. |e irluchten. 
De goede pater kon 
er echter 


'.niet toe besluiten te scheiden van zijn chris- 
i£ten gemeente van 500 zielen, die hem 
be- 


ïi.«wberen hen nii't te verlaten. 
Hij schrt-ef 


|;jten beerlijken brief, waarin hij vergunning 
i : Verzocht te midden der zijnen te mogen «ter- 
i,ten. 
Zondag, bij het aanbreken 
van 
den 


¡Ifcg, las hij zijn laatste Mis, voor een volle 
¡I kerk. Naawelijks wa» de godsdienstoefening 
f geëindigd, of de kerk werd omsingeld cn in 


gestoken. 
Pater Jlacé is iu de vlam- 


i 
omgekomen. 
Te'midden van al deze ra «pen verdienl 


sf PWer H. een geheel bijzondere vermelding. 
ïi/4jn district is twee kleine dagmarsclien var 


; v; 
verwijderd. 
Toen onze coufratei 


dat zijn christen gemeenten met volko 
ondergang werden bedreigd, haastte hi 
overal een expresse order te zenden, on 


; 
. 
het centrale punt van het district bi 


|| hem aan ti' sluiten. Mannen. vrouwen, kin» 
jjdoren. grijsaard» un zieken, «lien, ten getale 
:jvan 1(500, beguvcn 
zich miar do plaats van 


;¡ bijeenkomst. 
I)e 
mannen 
wapenden zich 
ijmct pieken en lansen, en men begaf zich op 


\ weg, niet een groot kruis aan liet hoofd. Ik' 
zieken cn kleine kinderen werden in de ar* 


• men gedragen. I'ater 11. zelf sloot den stoet ; 


■ als een andere Mo/es trok hij met de zijnen 
'¡uit l'.gvpte. l)e ]mter was te voet ; zijn paar-j 


• den torscliton eenige oude vrouwen. 
Kr wa-1 


: ren nogcuhlikkcn. dat du pater twee zuigolin- 
1 
gen iu de armen droeg, als 
een nieuwe Vin- j 




ceutiiis a Paulo. Zoiiít jr¡_¡ kunnen gelooven. ij 
dat hij zelfs d's stoutheid had van een heiden- 'i 


! sehc moeder, welke hij ouder weg ontmoette, |j 
'te eischen', dit zij «lie twee kleinen zoogde !jl 


Na 
een marseli van twee dagen 
en cení 


nacht iu de verzendende Juli-hitte en met on- ¡ 
gelooliijku ni ieielijkhedeii 
van allerlei aard I 
bereikten de pater eu de zijnen de terreinen j 
der Franschc kolonisten zonder eenig ernstig | 
accident 
en zonder iemand 
op deu weg ach- 


ter te lat<-n." 



Het «lot 
van het schrijven loopt over de;' 


tallooze blijken v.m sympathie, die de vluch- j 



telingen te Saigon ontvangen, doch allereerst :j 
over Mgr. ('oloinbert. wiens liefdadigheid en ;¡ 


, toewijding 
bewonderenswaardig 
genoemd 



worden. 


Helir.lve Imveiislniindeu brief ontving mgr. ¡i 


Delpeeh nog drie andere brieven van ingr. 



Van ('amelheke en van den missionaris (ief- j 1 
froy. 
Hierin wordt bevestigd, dat de missie 


vau oostelijk Coeliin-China, 
zoo 
te 
zeggen, 



rcriiiitij'l 
i«. 
Ín (Jtiang-Ngaï, waar de. 


nioorileiiarij 
een iianvaug nam. werden 
de 


heidenen sinds maanden door zoogenaamde,, 


.. geleerden 


' opgeruid, die vooral voet kre-|i 


gen. toen 
1In' bezet werd en er bevel kwam. 
.j 


de kanomen 
en geweren langs 
de. kust 
te¡¡ 


vervoeren miar llué. 
l>e mandarijnen wer- 
¡ 


,deii woedend over de ..aanmatiging der Ku- 
, 


ropeeërs. 
die 
Aitnm 
ais 
een 
veroverd 


-latid 
• l-eselmuwditl. 


—zondel' 


—liet- 
te heb. i 


beu 
: 
hun zou nu getoond worden, dat zij ¡ 


njg niet de meesters "ijn." 
Aanstonds wer- : 


den. in genoemd distriet alleen. .'5 missiona- 


' rissen 
en 
Christenen vermoord en 40 ¡ 


staties 
verwoest, met inbegrip 
vuil de bis-i 


sehóppelijke 
woning, 
de 
weeshuizen, 
dej 


■ kloosters eti l'i'i kerken. 
Kn dat wus noch- 



hans sl.-ehts een begin 



NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 
Cur.x.'ao. 
1"> Novotnher IWS. 



i 
Bij Koninklijk besluit is aan «le 


1 Heeion ./. .1. <lc leer on 11. I\ Kran- 


' wilticï verdunning vork-end tut liet 
aaniieinen van liet onleteeken van 
:ilo¿e klasse van het Borstbeeld van 


i den Bevrijder, hun door den Presi- 


j dent van de Vereeniji«le Staten 
van 


l'cnczm-la geschonken. 


;l 
Benoemd tot Bureau van Steinop- 


jneming voorde op den '24n. Novem- 


,j her dj. 
te houden 
verkiezing 
van 


j:{ leden 
van de .Kanier 
van Koop- 


! handel en Nijverheid op dit eiland, 
Ule Heer 
.1. 
H'. IMdcwiev Vic/nou, 


: als voorzitter, 
en de Heeren K. I). 


; Ij. van den litwiclie en -1/. I', Cunel, 
als leden. 


De (!ou vernemenf-t-Secrefaria, 


' 
HKLLIIUND. 


Maaxdag jl. begon het 's nacías 


omstreeks II 
uren over geheel het 


eiland 
Curasao zwaar te regenen. 


De regen hield 
."I uren aan en ging 


vergezeld van onweder, dat om 1 uur 
op zijn hevigst woedde en hier en 
daar eenige schade moet veroorzaakt 
hebben.—De geheele week door vie- 
len er eiken dag over stad en 
veld 


frissclie regenbuien. 


— Ofschoon niet binnen de nederige 


muren van het gesticht zelf, heeft 
toch reeds de dood een offer geeischt 
uit de kleine bevolking van het on- 
langs begonnenweeshuis op St. Rosa. 
Gelukkig echter was het slechts een 
zuigeling van een paar maanden oud, 
die nadat hij van vader en moeder 
beiden beroofd was, door den Pas- 
toor bij 
eene brave voedster 
was 


uitbesteed geworden. Hetlijkje werd, 
ais 
eerste 
doode, 
ohder de 
wees- 


jes op kosten van het arme gesticht 


in deszelfs nabijheid plechtig 
ter 


aarde besteld. 
Moge de lieve kleine 


in den schoonen Hemel Gods rijken 


zetren afbidden voor de edele 
wel- 


doeners van St. Rasa's weeshuis. 


—In het volgend jaar zullen wij een 
zeldzaam late Paschbn' hebben. Zoo. 
als bekend is, wordt ons Christelijk 
Paaschfeest gevierd'op denZondag na 
de eerste volle maan na 't begin der 
Lente. Die Zondag kan het allereerst 
vallen op ai Maart en het laatst op 25 
April, kinds het begin onzer Chris- 
telijke jaartelling is het reeds 
een 



enkele maal voorgekomen, dat 
Pa- 


schen 
op 
21 Maart werd gevierd, 


maar nog nooit had dit op 25 April 
'plaats. 
Aanstaande jaar zal zulks 


' voor het eerst geschieden. l)e Len- 
Ite 
vangt 
nl. 
aan 
op Zaterdag 21 


|j Maart, juist mulat het eeuige ininu- 



ten te voren volle maan is; 
was de 



maan even later vol, we luidden een 



zeldzaam vroege Paschen, maar nu 


jjmoeten we nog 5 weken daaropwach- 


¡l ten. want de volgende volle maan 
¡¡treft ook weer zoo ongelukkig, dat 


! r.ij op Zaterdag 
17 April weer kort 


jnamiddernacht, dus werkelijk reeds 
op 
Zondag 
18 April valt. 
Daarom 



is in 
1KSO Paschen eerst eene week 


[! later, en dus op 25 April. 


NEDERLAND. 


Niet alleen de normaallessen wor- 


den ingekrompen, 
ook 
de cursus- 


ii sen 
voor 
de 
akte 
van 
hoofdon- ; 



l'derwijzer verminderen. 
Te 
Hri«dle, 



I 1 Zult-Bommd en Amersfoort zijn of |i 



worden zij mot 
J November opgeho-j; 
¡ven. 
Voor dien te Zutphen hebben 


s zich. naar de Z. Ct. meldt, slechts 
¡!s deelnemers aangemeld. 
|l 
n 
;• 


j! 


— Naar de N. li. 
Ct. 
verneemt. 
j- 
'¡hebben tlo burgemeesters aanschrij-ji 



! ving ontvangen om in het vervolg, !| 
¡¡bij het verleenen van vergunningen¡' 


i' tot het houden van 
optochten, 
de'j 


!; voorwaarde te stellen. d;it geen run- 


de. vlag 
.. of ander symbool van staat- ; 


Í kundige iM'í'v.koñis 


*' inliet open baai' 



¡¡mag worden rondgedragen. 


— Het heft Z. H. den Paus be-¡i 


j'haagd den Zeereerw. heer .1. Baron-j 
j;cini, secretaris der Apostolische nun- ■' 
ilciatuur te *s Hage, te benoemen tot } 


;; Carneriere 
si (jreto mpronnmerario. 
j 


j;Wordt deze hooge onderscheiding aan i 
secretarissen van Pauselijke legatiën \ 
zelden verleend, hier wordt er een 



man mede vereerd, wiens ijveren wel- 



willendheid 
geprezen worden 
door, 


allen, 
die met hem in betrekking 


komen. 



— :ïo Oet. 
Ev'ii telegram uit Den 
> 


Ilaaij 
maakt 
ons 
bekend, dat dei 


Minister van Buitenl. Zaken, de lieer i 
v. <1. Does ilt 117///7;o/szijnportefueil-j 
Ie heeft nedergelegd. 
¡ 


— Wij lezen in Ons Noorden: 
j 


De Eerw. pater Boluc» 
S. J. , de ! 


actieve chef van 
de Vaticaanschej 


bibliotheek, die den afgeloopen zo-! 
mor 
op 
last 
en 
voor 
rekening 


van Z. 
H. den Paus 
de voornaam- 


ste boekerijen van Europa bezocht 
en meer dan veertig talen volkomen 
machtig is, vertel Ie tijdens zijn ver 
blijf aan de bibliotheek van do Leid- 
sclie Academie een schoonen trek van 
belangstelling in de wetenschap en 
vpn eenvoudigheid in den omgang 
van «leu H. Vader. 


Voor het vertrek van pater Bollig 


uit Rome wenschte deze Z. H. nog 
even te spreken over een Armenisch 
handschrift, dat hij niet kon vinden. 
De Paus was overladen met werk- 
zaamheden en voor niemand te spre- 
ken. 
Zoodra echter Z. H. vernam, 


dat de pater 
voor zijn afreize nog 


iets in liet belang der wetenschap! 
wenschte te weten, verliet Leo XIII 
zijne vertrekken en bezigheden, om 
in hoogst eigen persoon met den pa- 
ter naar de bibliotheek te gaan en 
naar het handschrift te gaan zoe- 
ken. Beiden zochten lang en vonden 
niets. 
Eindelijk ontwaart Z. H. een 


kist, gaat daar als een ordinair snuf- 
felaar bii op 
de knieën zitten 
en 


vindt onaer vele papieren een bus, 
waar naar 's Pausen raeening 
het 


bewuste handschrift wel in kon zijn. 
De bus was echter zoo vast sluitend, 
dat de H. Vader ze niet kon openen. 
Kom, 
pater, 
zegt 
de Stedehouder 


met den grootsten eenvoud, laat ons 
ieder aaneen eind trekken. 
Zij trek- 


ken, totdat de bus zich opende en 
het verlangde handschrift aan het 
licht bracht. 


Tot eer der Leidsche Universiteit 


mogen we hier nog aan toevoegen, 
dat ze ten respecte 
van den zeld- 


zaam geleerden taalkenner de meest 


;> mogelijke 
inlichtingen 
met 
groo- 


!j te voorkomendheid verschaft heeft, 
j:ditarin wedijverend met de univer- 
siteit van DreAde,n, die hem— wat 


' anders nooit 
plaats vindt 


— eenige 


j|handschriften ter leen gaf, met goed- 
!! keuring 
van den Senaat, 


j| 
Gedurende zijn verblijf in Neder- 


j'land was pater Bollig 
binnen 
drie 


! weken reeds in staat de conversa- 


j tie 
te 
onderhouden 
in 
goed Hol- 


landsch. 


BUITENLAND. 


De Paus-bemiddelaar. 


■\ 
ROME.—I)e eer. 
den H. 
Vad»r 


door zijne verkiezing tot llemiiUlr. 
funr in zake de Carolinen-quaestie 


!aangedaan, heeft een onbeschrijfelij- 
ke sensatie in Italië verwekt. De Ka- 
tholieken juichen: de liberalen zijn 
Uliep ternedergeslagen. vooral omdat 
koning liiuniiert voorbij is gegaan, 
die nog wel zich zeiven aangeboden 



had. 



Volgens den correspondent van de 


Times heeft dit feit te Rome 
even- 


veel verbazing verwekt als de uit- 
barsting van het conflict in Turkije. 


— Aan 
eene 
correspondentie 
uit 


Berlijn van het ijbekale Hand. Hl. 
jontleenen wij het volgende: 


~ Er valt niet aan te twijfelen of 


dit bemiddelaarschap of seheidsrech- 


; terambt is alleszins geschikt hetaan- 


! zien van den Paus in de oogen der 


; geheele wereld aanmerkelijk te ver- 
lioogen. want het 
is geen bagatel, 


dooreen der machtigste Europeesche 
j Rijken nitgenoodigd te worden als 


| bemiddelaar of scheidsrechter op te 
treden. 
Dit feit brengt zelfs de vroe- 


; gore wereldlijke macht van het Paus- 
dom in 
herinnering, 
en Leo XIII 


verschijnt_bij.deze 
gemíate als 
wereldlijk 


" "ööuvereiiï."' 
|Nu is het 
algemeen 
bekend, 
hoe 


; naijverig Italië 
is bij eiken schijn 


van zulk 
een macht, aan den Paus 


¡i toegekend, en dus begrijpt men zeer 
' goed, dat de eerbewijzing. thans hem 
ten deel 
gevallen, 
de Italiaansche 



regeering in hooge mate ergert, 


jj 
~ Let men voorts op de houding 



van Italië 
tegenover Duitschland. 


I; zooals zij in het laatstverloopen jaar 


j; was, dan kan het geenszins verwon- 
dering baren, dat Duitschland 
niet 


ij terugdeinst vooreen handeling, wel- 
¡jke Italië niet bijzonder aangenaam 


51 moet zijn. 
Ten vorigen jare gedroeg 



de regeering van koning Humbert 


|: zich in de Egyptische quaestio alles 


jjbehalve fair tegenover Duitschland, 
¡'en dit heeft men nog niet vergeten. 
¡:Dat Duitschland toéi» niet in groote 
jj verlegenheid geraakte had men alleen 
jjtian de 
bekwaamheid 
te danken. 


; waarmede de Duitsehe politiek geleid 


i! wordt. 
De Italianen zullen morren, 


i| maar hierop zal men hier wel voor- 
jibereid zijn." 


—De Fiyaro, 
na het feit te heb- 


ben besproken, dat Spanje en Puitsch- 
land 
in 
de Carolinen-quaestie den 


Paus als bemiddelaar kozen, schrijft 
verder: 


: 
~ Hot is geen geheim meer voor 


¡de diplomatie, dat Von Bismarck liet 
¡plan koestert den Paus weder eene 


! tijdelijke macht te schenken, die hij 
met reilen 
noodzakelijk acht 
voor 


diens onafhankelijkheid en waardig- 
heid. 
Maar hoe zulk 
een plau 
te 


verwezenlijken? Hoe, bij den tegen- 
woordigen toestand van Europa, er 
jin te slagen den Paus de waarbor- 
Ügen terug te schenken, die voor de 
¡uitoefening 
van 
zijne 
geestelijke 
¡macht noodig zijn? 


„ Men heeft eertijds gesproken van 


eene schikking, 
die, zonder de Ita- 


liaansche eenheid te verstoren, zou 
trachten dezen uitslag te verkrijgen. 
Die schikking zou bestaan 
in 
het 


onzijdig maken van Rome, terwijl 
de H. 
Vader 
de volle souvereini- 
teit over de H. Stad zou krijgen even- 
als over 
de kleine 
strook gronds, 


die zich tot Civita-Vecchia uitstrekt, 
teneinde door eene verbinding met 
de zee, hem de vrije gemeenschap 
met den gelieelen aardbol te 
ver- 


zekeren. 


„ Ongetwijfeld zou eene dergelijke 


schikking niet dadelijk de goedkeu- 
ring van het Savooische huis 
ver- 


krijgen* maar men moet niet ver- 
geten, dat de Italiaansche eenheid 
nooit 
officiéél door Duitschland is 


erkend geworden, en dat de tegen- 
woordige Keizer in zijne hoedanig- 


&ai a o'g &s ssss&s&s. 


heid van koning van Pruisen zelfs 
geprotesteerd heeft 
tegen 
het 
ge- 


weid en de veroveringen, «lie haar 
hebben totstandgebracht. 
Wat Von 


Brsmarck betreft, al heeft hij dienst 
kunnen trekken van Italië, hij heeft 
het nooit lief gehad, en heeft 
het 


dit bij 
verschillende gelegenheden 


vrij hard doen gevoelen. 


" 


PARIJS. 30 Oet.— Door de Regee- 


ring zijn twee oorlogsschepen naar 
Guinea 
gezonden.— Gisteren 
werd 


een aanslag gedaan ophet leven van 
¡¡ 


den ministerFreycinet : —den volgen- ¡¡ 
den dag was bevonden, dat die man 



aan krankzinnigheid leedop 2 Noy. I| 
wist men van dien persoon, dat hij j 
Mariette 
heette, 
voorheen een be-j 
trekking in de Panamá-maatschap-! 
pij 
hau vervuld, 
en alleen op den ¡ 


minister geschoten had met het doel. Ij 
om de aandacht te vestigen op den 



moord waarvan zijne dochter te Pa- 
naina eenmaal het slachtoffer moet 
geweest zijn. 



— De 
Kamer 
zal voor het eerst !j 


den 
10 Nov. bijeenkomen. 



BERLIJN", ti Nov.—Naar men zegt. h 


heeft Rusland aan Vorst Alexander 



van Bulgarije zijn rang van Kolo- 
nel in het Russische leger ontnomen. ¡ 
Koning Milan maakt aanstalten om ¡ 
op Sojia voort te rukken, en de Ser- ¡ 
vische Minister President zal de ri- j 
vier Tiniok overtrekken en op Wid-jj 
den aanvallen zoo Milan erin slaagt ij 
een overwinning op Prins Alexau- 
der te behalen. 
Rusland verwacht ij 


dat de Serviërs zullen overwinnen,! 
en zal alsdan tusschenbeide komen ¡ 
oni 
te 
eischen dat Milan zich tot | 


achter 
de grenzen, bij het tractaatj 


van San Stcfauo gesteld, zal terug- : 
trekken. 
j. 


—.Ter Conferentie van de Mogend- 


heden moet besloten zijn geworden, 
liet tractaat van Berlijn te handha- 
ven ; echter zal toegelaten worden, 
dat Bulgarije en Rumelië 


— zonder in 


een politieke vereeniging niet elkan-i 
der te staan 


— onder de persoonlij- 


ke heerschappij van Vorst Alexander 
zullen blijven. 


— De 
zeer 
beroemde 
geschied- 


schrijver dr. Jansen R. K. Fr. wasin 
September jl. ten gevolge van een 
hevigen 
aanval van cholerine drie 


weken genoodzaakt allen arbeid te 
laten rusten. 
Daardoor is de hoop; 


verdwenen, dat nog vóór Kerstmis 



het 5e deel van zijne Geschiedenis 




van het Duitsche volk sedert het ein-, 
digen der Middeleeuwen verschijnen 



zal. 
Een groot gedeelte des werksj 


is reeds afgedrukt. 



ANTWERPEN.— De Bien Public, 


publiceerde vóór eenige weken 
eem 


statistiek, 
waarin 
de bekeeringen, 



dtsor 
de Belgische missie in West 


Bengalen 
bewerkt, 
becijferd 
wor- 


den. 
Hieruit 
blijkt, 
dat 
sedert 


1 
Augustus 
Isßs 
tot 
en 
met 
31 


Juli 
aezes 
jaars. 
1223 bekeerin- 


gen hebben plaats gehed en wal 330 
onder de Protestanten en 893 onder 
de Heidenen. 


Den lödtn dezer zullen weder vijf 


Belgische missionarissen uit Triest 
naar Calcutta vertrekken, onder be- 
geleiding 
van den Hoogeerw. Pro- 


vinciaal pater van Rieth. 
Naar de 


Congo-missiën zijn dezer dagen nog 
vertrokken de Eerw. pater Eiiiik Cal- 
lewaert, behoorende tot de Vungré- 
gatiou 
du Saiut-Espnt, 
benevens 


zeven andere missionarissen. 


— Wat te verwachten was, de Li- 


berale pers klaagt nu over het „lage 
peil" der Clericale scholen van Bel- 
gië. 
Do 
" Oaz. 
de Ltoijtvain heeft de 


Seilschaal 


echter eens geraadpleegd, 


e onlangs gehoudenovergangs-exa- 


inens nl, aan de middelbare scholen, 
doorClericalen en Liberalen bestuurd. 
Welnu, het gemiddelde aantal pun- 
ten, door de Clerikale leerlingen in 
het maken van een Fransch opstel 
verkregen, was 49; terwijl de labe- 
rale leerlingen gemiddeld 47 punteu 
behaalden. 
Dit is des te opmerke- 


lijker, omdat 69 pCt. der laatstge- 
noemden Walen waren, wier moe- 
dertaal het Fransch is, en van de 
leerlingen 
der 
Clerikale scholen 


slechts 
21 pCt. ; de overigen waren 
Vlamingen. 
,Vandaar dan ook, dat 


de Clerikale jongens»voor de Vlaam- 
sche opstellen, 42» de Liberale tan- 
gens- slechts 26 punten gemiddeld 
-behaalden. In het 
latijn [tot het 


middelb. onderwijs behooren ook de 
atheneums] stonden beide soorten 
van inrichtingen gelijk; in geschie- 
denis en aardrijkskunde waren de 
leerlingen der Liberale Colleges 
6 


punten voor, in de natuurkunde ech- 
ter behaalden de élèves der Clerikale 
scholen 
42, de anderen slechts 
35 
1 


punten. 
Alle vakken te «unen ge- 


nomen, bedroeg het aantal punten, 
door de Clerikale jongens behaald,! 
205; dat. door de Liberale 
jongens 


verkregen. 
IS7. 
Dit 
zegt 
genoeg, 


lien stopt den 
mond, zegt de (faz. 


j;Rien n'est brutal qu'un chiffre. 


J 


i! 
NEW-YORK, 29 Oct.— Niet miu- 



der 
dan 
300 personen van de vis- 



schersvloot van Labrador zijn ver- 



ongelukt. 



— 6 Nov. 
Alhier wordt door de 


Ij kooplieden geklaagil over de onregel- 
matigheid van d 


» brievenpost naar 


Ij het buitenland. 


FARRACHIT 


CATIBOE 
MOZA. 


;! 
li. 
. 
| 


:| 
Despues un dos dia a socede un 



cos terribel. 
Un catiboe di mas ó| 


¡Imenos 25 anja kier a excita toer ca- 


'! tiboe pa lamanta, nos a ninga esai mi- j 
'•raudo, koe nos no tabatin forza con-' 



tra nos donjonan. 
Riba di esai es- 




un catiboe, poríiá, kier a haci sool i 



kiko el a piui di nos toer : el a har- • 



ma su mes 
coe un paloe diki 
i 
a: 



bisa nos. koe el ta bai mata tour e j 


¡, Sjonnan Arabier. koe ta larga 
nos; 


lísufri tantoe. 
Algún catiboe di 
ÍS' 


!té 
20 anja a 
sera cabez huntoe ciíe-, 


¡né 
: 
toer a harina lian 
bon i nan! 
¡a bai na tent di e Sjonnan. 


¡ 
Dos wardador 
dilanti 
tent 
di 
e 


i| Cabez Arabier tabata droemi. Eca-' 


1tiboe, koe tabata cabez di 
e laman- 


; tamentoe, a doena na 
un wardador | 


iun golpi coe su paloe diki, mientra j 
otronan a cai riba e otro wardador. ¡ 
Arabiernan pa e boroto a lamanta' 
i dsjis nan tabata para klaar. 
Li- 


ger nan a comprende, ki cuenta ta- 
j batin i p'esai nan a toema bon me- i 
Idida pa mantené paz. 
: 


|j 
E catiboe-cabez 
di 
25 anja, 
un, 


jjhoinber grandi balente, tabata fria 1 


■ su rabia ainda riba di es un warda-¡ 
i dor. 
El tabata foi dié mes di rabia 
¡ 


i i furia: su 
wowo 
tabata coral di 


¡ sanger i su frenta tabata jeen di so- 
j dor. 
Lé a dal e wardador na pida 


Eida, 
ma ripiento e Arabiernan a 


ini i a sera nan toer, koe a laman- 


¡ ta. denheroe. 


! 
Awor a ooeminza un eos di mas 


terribel : Arabiernan kier a moestra 
catiboenan 
di 
ki 
modo nansa, 


castiga un lamantainentoe i ata aki j 
lo ke mi a mira 
i 
koe mi lingai 


falta poco ta tahá mi di conta. 
¡ 


Es 
catiboe-cabez, 
koe 
a 
excita 
1 
otro 
pa lamanta, 
mester 
a 
bini 
¡ 


su braza marrar riba su lomba, dilan-1 
ti cabez di Arabiernan. 
Un Arabier I 


ta cai riba dié i ta hinké un pun- 
{'al den su pechoe; e catiboe ta caij 
ianjando den su sanger. 
Despues; 


di 
dié toer otro ta matar. 


Cruznan chikitoe di paloe coe pun- 


ta scherpi.nan a hinca den nan boca, 
a pasa 
door di nan linga, 
asina 


koe nan no por a moef nan linga, 
ni papia. 
Mi a mira 
e desgracia- 


donan di acerca: nan wowo tabata 
habrí manera nan kier a sali 
foi 


nan cabez. Algún di nan tabata ma- 
rar coe nan 
kinnetje riba nan ro- 


día i coe nan braza na nan pia. 
Tabata muchoe pisar di mira toer 
e sufrimentoe. 


Pa spanta nos, nan a lastra nan 


un pa un dilánti cabez. 
Nan tabata 


tembla sin papia, sin grita; algún 
tabata jora. Riba unsinjalcabeznan 
di algún a cai i sanger tabata corre. 
E hordugoe tabata toer na sanger. 
Otronan nan a marra na un paloe 
pa el moeri di hamber of pabestia 
rapa* come. 
Toer mortoenan nana 



larga asina mes sin dera. Arabier- 



nan a hinka nan cabez na nan lans 



i asina nan a spanta. nos i a forza 



nos pa obedece* 



- Sanger di toere hende* nan a cohé 



den ttn calabas pa moeha boeracoe 



di e 
dos wardador Arabier,. 


Despues di e matamentoe cruel nos 
¡ 


a' coeminza trobé nos biage. 
Nan 


tabata boeta 
tíos riba 
marché pa¡ 


bende nos manera bestianan. Un Ara-1 
bier stranjero a cohé mi na mán. a¡i 
lamantú mi pa mi canina. el ta ristra >i 
mi braza i mi pia, a liabri mi boca, i; 
a mira mi diente'i después koe el 
a studia un rato el a coeinprá mi. 



Esai tabata pa di 
.1 biage koe nan 
! 


a coempra mi: mi tabatin 10 anja. 
Mi a kita foi mi meester Arabier. 



koe a larga mi sufri asina tantoe i¡j 
nan u boetá mi den un 
otro 
com- 


pañía na Ain-Salali. Mi tabata mu- i¡ 
choe chikitoe pa tralla; p'esai nan 



a será mi den un tent pa mi 110 bui bui ¡ 
i nan a marra blokki pisar na mi pia.. 
koe tabata haci mi masjar duele. 
j 
Mi a loebida ainda «li conta, kiku 


mi mester a sufri, ora nan tabata! 
bende mi na un otro Sjon. 
' 


Arabier of Tocareg, 
koe a coem- 


pra mi. 
a 
liibá 
mi 
despues 
dij 



coemnramentoe. den un lugar oendej 
el tabata marca su cosnan pa cono- 
ce nan. Promer biage koo nan 
a 


bendé mi, mi meester a marra mi 
na manoe i 
11a pia, i a doena mi 



coe un cuchóe dos cortamentoe di- jj 


1»i 


riba mi wang divchoe i robes, 



:oe tabata haci mi masjar duele 
: mij 


¡tabatin e teinpoe-aja 
anja. 
Des- 



pues algún «lia. herida 
a coeminza 



cura. 
< )ra nan a bendé mi pa «li; 


Idos Ikiz na 
mi mester 


a 
sufri moscos. 
Ora mi a cai den 


man di Arabier, nan a haci 
otroj 
modo pa marca cara di nan catiboe.' 
Mi 
no 
tabata 
corda riba nada di 


maloe, ora un Arabier a 
bisá mi:; 


"Farraghit (asina mi nomber tabata) 
" Farraghit 
bai droemi." 
Mi 
ta- 


hatin 
8 anja 
i mi 
110 a corda, kiko 



e malhechor kier haci 
; 
mi tabata 


¡bai droemi na suela. "Sera bowo-j 
lwo"."nan' a bisa mi 
: mi a obedece 


na mi meester i mi a sera mi wow» . 
pa bai droemi. 
Auto 
e Arabier 
a 


toema un «ida marbel 
scherpi i a, 


doená nú 
uos cortamentoe dipi den 


cara cada 
banda. 
K dolor tabata 


terribel i toch nan 
a 
talui 
mi 
di 


grita. 
Un otro dia 
1111 meester nobo 


un Arabier, a bisa mi : 
"Farraghit. 


" lo nos gorda bo 
: auto bota Ikil 


"placa riba marché." 
Mi mester a 


bai droemi 
trobé i 
coe 
un pie<lra 


nan a 
doená mi trobé 
dos 
eorta- 


mantoe nobo den cara. 
Pa stop san-j 


ger i pa cura herida, 
nan a boeta; 


riba dié un foia di un plant ji koe ta| 
cura herida 
liger. 
Ora alquil 
lwz 


mi tabata grita di dolor, nan a zoetá 
mi i nan a bisa: 
"Si bo 
110 
cai- 


boca, 
lo nos corta bo eabez afor." 


I anto nan a largá mi mira cuchoe-¡ 
nan grandi, i mi a spanta asina koe 



mi a 
prefera di bai ketoe 
noema. 



Seis bez nan a bendé mi, i riba mi 


cara mi tin 15 cortamentoe dipi. koe 
mi 
Sjonnan Foearegnan i Arabier- 



nan 
a 
doená mi. 
Mi tin 
G corta- 


mentoe riba mi wang 
drechoe i 
fi 



riba mi wang robes i 3 riba mi frenta. 



Cada Sjon tin su marca diferente.j 
Mi tabata serar anto na Aïn-Salali 



den un tent, pasobra mi tabata mu- 



choe chikitoe pa traha. 
Un ciertoej 


dia nan a kita bloki foi mi pia i; 
nan a manda mi di sigi un compa- 
ñía té 
11a Warglah, pa nan 
boetá 



mi riba marché ajá. 



Lo mi no conta e biage pisar door 



di o desierto : hamber terribel, can- 
samentoe i zoeta ta coeminda «li cada 
dia di un catil»oe. 


Nos a jega na Wary 
h riba mar- 


ché. 
Nan a boeta nos 
según orde, 


di mas grandi i di mas lialente adi- 
lanti, chikitoe i enfermonan atras. 
Mi a mira hopi hende bini pa coem- 
Era 


i muchoe di mi conocirnan tabata 


ender: a mi nan no tabata kier, mi ta- 


bata muchoe flakoe. 
Otronan a bai 


coe 
nan meester, ma mi mester a 


keda para, 


Ma non Dios tabata wardá mi i 


lo mi conta kiko El 
a haci den su 


Sabiduría i Bondad infinita pa mi 
conocéle, 
pa mi stiméle i 
sirbiéle. 


(E ta sigi.) 


MOVIMIENTO MARITIMO. 


(De la Oficina-Maritima) 


ENTRADAS. 
Noviembre 8. 


Balandra holandesa Caweta Chritty de Bo- 


naire, carga: ladrillos. 


Noviembre 9. 


Vapor de guerra holandés 
la,mar 


j 


. 


i Vapor americano Jfuracnib», de Minio# ibo 
1 
cotí carga para Nueva York!. 


' 


Balandra holandesa Sun Juan, de u,)rw¡re 
carga: carbou y lona. 


' 


¡! Balandra 
holandesa Zephyr, 
«lo Iíkkuiv 


| 
carga: carbon. dividive y kím. 
• 


1 
Noviembre 
1». 


:¡ Vapor venezolano Ma, de Maracuilio va 
1 
U X>t <lo Vt 


r> \ 
cai'f' ,l» Manunibo. 
• 
para Nueva lork. 


Vapor holandés Oranje Xiwi», de Amstor. 


| 
dam via l'aramaribo. Deuierara. y Trini! 


I 
dad, carga : 
diversos. 


(.01.-ta holandesa .Iraní, de AruW 
ear-r«. 
dividive y aloe. 
e 


•j 
Noviembre 11. 



Balandra holandesa 
X»Um>is, de- Uouairc 
carga: carbon y leña. 


' 
' 



Balandra venezolana N¡ljbln, de I* Vela 



de Coro, carga: 
tortucas y dividive. 



Noviembre 
12. 


Balandra holandesa Mi,ll /v'/izn, deArubn 


¡i 
en lastre. 



Balandra 
holandesa 
Vhêuïr, 
de Bonaire 
carga: dividive. 


Noviembre l:í. 


Balandra holandesa C'nuvta Crixt, de Bo- 
naire, carira: ladrillos y dividive. 


;! Balandra 
holandesa 
Xilot, 
do 
liona¡re 


i| 
carga: lefia v chivos. 


{Balandra 
venezolana (Jetriifa, de Aruíia 


, 
carga: eal. 


' 


PARA PARTIR. 


Balandra veiio/olaua Sittide, h<iy tiara La 


Vela «le Coro. 


Ciolcta inglesa Gouverneur df ItnuvilU hoy 
para Barbado?. 


i Balandra' holandesa (Jtiivcíu CVi.l*/, hoy para 
!j 
Bonaire. 


Balandra holandesa Phvnu, 
hoy para Bo- 


j 
naire. 


i (idiota haitiana 
Jhle-un, mañana para Aux 


i 
Caves. 


'(liilcta holandesa Jirilbinle, 


■ tdniitt! flete y 


j 
jmsajeros para cualquier punto. 
C'oiif¡g~ 


natario Kujjene KvertsJ!. 


Ml oB3B 
&£ 
&&&&&&&< 


I BKKI3N 1)31AK ING. 
i 
»«J«o 


¡ 
De publieke verkoop van gouden 
¡en zilveren voorwerpen, beleend bij 
j de Spaar- en Beleontank vanlJa- 


II nati tfm 
3(> Juni I*B3. onder Nos. 


t/m 0574 S. zal voorgezet worden 


op Donderdag l'.i November a. s. en 
volgende dagen, 


i 
Belanghebbenden worden verzocht 


I den verkoop te voorkomen door de 


i aanzuivering der interesten. 


Curayao 
14 Ostober 
1885. 


De Voorzitter, 


,M. F. CURIEL. 


| 
ANUNCIO. 


(»4*o 


: 
Beendementoe 
na 
fiendiesji di 


I PHEENDANAN koe tien jdaka fia 


! riba lian na .S'/'""'--1 Beleenbank, e«s- 


-: tú eesnan fo di le di Januari te 30 


: di Juni 
1883, di N°. 5332 te 0574 S, 


j lo sigi Djaweebs dia 19 di Novem- 


I ber koe ta bini i dianan koe ta siguí. 


¡ 
Ta pidi 
esnan 
koe 
debe riba e 


j preendanan ai di paga nan ínteres 
afln di evita nan benuemeentoe. 


Corsouw 14 di October 
1885. 


President, 


M. P. ÜÜRIEL 


VKRLORBN. 


Een koperen schroef van een rij- 


tuigwiel op den weg van het Gast- 
huis nanr Chaquitó. Die haar terug' 
brengt zal een goede belooning onv- 
\angen. 
pK 0< KIECKENS, q 


R.K.Pr.', 


umm 
•> 


Te InxTir. 


Het aan het Binnenwater g?Je£®|}, 



Huis van San Fuego, 
waarbij 


groóte loods zeer geschikt voOT,®*] 
gazijn. 


' 


. 
m 


Te bevragen bij 


P. E. C. KIECKENS. 


; 
y. R. 


• Buide la 


